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 2025/17. Борьба с незаконным оборотом дикой фауны и флоры, 
включая древесину и продукцию деревообработки, 
незаконной добычей и незаконным оборотом полезных 
ископаемых и драгоценных металлов, незаконным оборотом 
отходов и другими преступлениями, оказывающими 
воздействие на окружающую среду 
 
 

 Экономический и Социальный Совет 

 рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующий проект 
резолюции:  

  Генеральная Ассамблея, 

  будучи встревожена тем, что, согласно имеющимся 
исследовательским данным, преступления, оказывающие воздействие на 
окружающую среду, особенно незаконный оборот дикой фауны и флоры, 
включая древесину и продукцию деревообработки, а также незаконная 
добыча и незаконный оборот полезных ископаемых и драгоценных 
металлов превратились в одну из наиболее прибыльных форм 
транснациональной преступной деятельности и часто тесно связаны с 
разными видами преступлений и коррупцией и что доходы от 
преступлений, оказывающих воздействие на окружающую среду, и 
сопутствующее отмывание денежных средств и порождаемые в результате 
совершения таких преступлений незаконные финансовые потоки могут 
использоваться для финансирования транснациональных преступных 
организаций и терроризма,  

  будучи встревожена также экологическим ущербом и социально-
экономическими последствиями преступлений, оказывающих воздействие 
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на окружающую среду, для экосистем и биоразнообразия, а также 
отдельных людей, коренных народов и местных общин и подчеркивая 
важность вовлечения затронутых групп в усилия по борьбе с такими 
преступлениями,  

  ссылаясь на свои резолюции 69/314 от 30 июля 2015 года, 70/301 
от 9 сентября 2016 года, 71/326 от 11 сентября 2017 года, 73/343 от 
16 сентября 2019 года, 75/311 от 31 июля 2021 года и 77/325 от 25 августа 
2023 года о борьбе с незаконным оборотом объектов дикой природы и 
резолюцию 76/185 от 16 декабря 2021 года о предупреждении и 
пресечении преступлений, влияющих на окружающую среду,  

  ссылаясь также на резолюцию 2019/23 Экономического и 
Социального Совета от 23 июля 2019 года, озаглавленную «Борьба с 
транснациональной организованной преступностью и ее связями с 
незаконным оборотом драгоценных металлов и незаконной добычей 
полезных ископаемых, в том числе путем повышения безопасности 
цепочек поставок драгоценных металлов»,  

  ссылаясь далее на резолюцию 31/1 Комиссии по предупреждению 
преступности и уголовному правосудию от 20 мая 2022 года, 
озаглавленную «Укрепление международно-правовой базы 
международного сотрудничества в предупреждении и пресечении 
незаконного оборота объектов дикой природы»,  

  ссылаясь на резолюции Конференции участников Конвенции 
Организации Объединенных Наций против транснациональной 
организованной преступности 10/6 от 16 октября 2020 года, 11/3 от 
21 октября 2022 года и 12/4 от 18 октября 2024 года о противодействии 
преступлениям, оказывающим воздействие на окружающую среду,  

  ссылаясь также на резолюцию 8/12 Конференции государств — 
участников Конвенции Организации Объединенных Наций против 
коррупции от 20 декабря 2019 года, озаглавленную «Предупреждение и 
противодействие коррупции, связанной с преступлениями, оказывающими 
воздействие на окружающую среду»,  

  признавая важность соблюдения многосторонних природоохранных 
соглашений, участниками которых являются государства, учета 
вытекающих из них мандатов и предотвращения дублирования 
деятельности,  

  ссылаясь на Киотскую декларацию об активизации мер 
предупреждения преступности, уголовного правосудия и обеспечения 
верховенства права 1 , в которой государства-члены выразили глубокую 
обеспокоенность отрицательными последствиями преступлений, 
оказывающих воздействие на окружающую среду, и подтвердили свое 
намерение принимать эффективные меры для предупреждения таких 
преступлений, оказывающих воздействие на окружающую среду, как 
незаконный оборот объектов дикой флоры и фауны, включая древесину и 
продукцию деревообработки, незаконный оборот опасных и других 
отходов, драгоценных металлов, камней и других минералов и 
браконьерство, а также эффективные меры борьбы с такими 
преступлениями,  

__________________ 

 1 Резолюция 76/181 Генеральной Ассамблеи, приложение. 
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  признавая важную роль таких соответствующих международных и 
региональных организаций и структур, как Управление Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности, Программа 
Организации Объединенных Наций по окружающей среде, 
Международная организация уголовной полиции (Интерпол), Всемирная 
таможенная организация, Межрегиональный научно-исследовательский 
институт Организации Объединенных Наций по вопросам преступности и 
правосудия, Всемирный банк, Международный союз охраны природы, 
секретариат Конвенции о международной торговле видами дикой фауны и 
флоры, находящимися под угрозой исчезновения, секретариат Конвенции 
о биологическом разнообразии и секретариат Базельской конвенции о 
контроле за трансграничной перевозкой опасных отходов и их удалением, 
в поддержке усилий государств по эффективному предупреждению и 
пресечению преступлений, оказывающих воздействие на окружающую 
среду, в рамках своих мандатов, в том числе посредством таких 
эффективных механизмов межучрежденческого партнерства, как 
Международный консорциум по борьбе с преступлениями против живой 
природы и инициатива «Зеленая таможня», и подчеркивая в этой связи 
решающее значение дальнейшего расширения в надлежащих случаях 
межучрежденческого сотрудничества и координации в этом вопросе,  

  признавая, что решение сложных и разноплановых проблем, 
связанных с преступлениями, оказывающими воздействие на окружающую 
среду, требует сбалансированного, комплексного, научно обоснованного, 
устойчивого, всеобъемлющего и междисциплинарного подхода и ответных 
мер,  

  ссылаясь на Декларацию Организации Объединенных Наций о правах 
коренных народов2, в которой Генеральная Ассамблея признала, в пределах 
сферы применения Декларации, помимо прочего, право на сохранение и 
охрану окружающей среды,  

  подтверждая, что при разработке и осуществлении мер уголовного 
правосудия в отношении преступлений, оказывающих воздействие на 
окружающую среду, необходимо в полной мере уважать суверенное право 
каждого государства на формирование собственной нормативно-правовой 
базы, территориальную целостность государств и принцип 
невмешательства во внутренние дела других государств при проведении 
любых мероприятий по предупреждению преступности и борьбе с ней 
другими государствами-членами,  

  подтверждая также обязанность всех государств всемерно 
поощрять и защищать все права человека и основные свободы и уважать 
человеческое достоинство в процессе беспристрастного отправления 
правосудия и во всей своей деятельности по предупреждению 
преступлений, оказывающих воздействие на окружающую среду, и борьбе 
с ними,  

  признавая важную роль соответствующих заинтересованных сторон, 
включая частный сектор, отдельных лиц и группы лиц, не относящиеся к 
публичному сектору, неправительственные организации, средства 
массовой информации, научно-образовательные учреждения и научное 
сообщество, в содействии усилиям государств-членов по предупреждению 

__________________ 

 2 Резолюция 61/295 Генеральной Ассамблеи, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/61/295


E/RES/2025/17 

Борьба с незаконным оборотом дикой фауны и флоры, включая древесину и 
продукцию деревообработки, незаконной добычей и незаконным оборотом 

полезных ископаемых и драгоценных металлов, незаконным оборотом отходов 
и другими преступлениями, оказывающими воздействие на окружающую среду 

 

4/8 25-13007 
 

и пресечению преступлений, оказывающих воздействие на окружающую 
среду, в соответствии с их внутренним законодательством,  

  подчеркивая важность технической помощи и научного 
сотрудничества для эффективного противодействия преступлениям, 
оказывающим воздействие на окружающую среду,  

  подчеркивая также, что расширение международного 
сотрудничества имеет важнейшее значение для повышения способности 
государств-участников разрабатывать и осуществлять эффективные меры 
реагирования на преступления, оказывающие воздействие на окружающую 
среду, согласно соответствующим положениям Конвенции Организации 
Объединенных Наций против транснациональной организованной 
преступности 3  и Конвенции Организации Объединенных Наций против 
коррупции 4, 

  принимая во внимание, что между государствами все еще существуют 
значительные различия в том, что касается квалификации преступлений, 
оказывающих воздействие на окружающую среду, как серьезных 
преступлений и как основных правонарушений по отношению к 
отмыванию денежных средств,  

  принимая к сведению подготовленный Управлением Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступности доклад “World 
Wildlife Crime Report 2024” («Всемирный доклад о борьбе с 
преступлениями в отношении дикой природы за 2024 год»), в котором, 
среди прочего, подтверждается, что такие преступления по-прежнему 
являются серьезной и сохраняющейся глобальной проблемой и что еще 
предстоит принять всесторонние меры для противодействия им,  

  будучи обеспокоена пагубными последствиями применения ртути, 
ставшей объектом утечки из легальных производственно-сбытовых цепей 
и широко используемой для незаконной добычи аллювиального золота, 
поскольку это ведет к загрязнению и ухудшению состояния окружающей 
среды и создает серьезную угрозу для здоровья уязвимых членов общества, 
особенно женщин и детей, и будущих поколений,  

  1. признает, что незаконный оборот дикой фауны и флоры, 
включая древесину и продукцию деревообработки, и незаконная добыча и 
незаконный оборот полезных ископаемых и драгоценных металлов, а 
также незаконный оборот отходов могут относиться к категории серьезных 
преступлений, оказывающих воздействие на окружающую среду, и все 
чаще используются транснациональными преступными организациями в 
качестве одного из источников прибыли, получаемой от их деятельности;  

  2. признает также экономические, социальные и экологические 
последствия преступлений, оказывающих воздействие на окружающую 
среду, и связанную с этим необходимость принятия твердых и более 
решительных мер в странах происхождения, транзита и спроса для 
противодействия транснациональной организованной преступной 
деятельности, оказывающей воздействие на окружающую среду, и вновь 
особо отмечает в этой связи важность эффективного международного 
сотрудничества между государствами-членами на основе принципа общей 
ответственности и в соответствии с нормами международного права;  

__________________ 

 3 United Nations, Treaty Series, vol. 2225, No. 39574. 
 4 Ibid., vol. 2349, No. 42146. 
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  3. признает далее в этой связи, что в борьбе с преступлениями, 
оказывающими воздействие на окружающую среду, необходимо 
придерживаться сбалансированного подхода, при котором 
правоприменительные меры дополняются мерами по повышению уровня 
осведомленности и снижению спроса, а также мерами по привлечению 
достаточного объема средств на эти цели;  

  4. настоятельно призывает государства-члены предпринять или 
активизировать усилия по привлечению внимания к проблемам и рискам, 
связанным с предложением и перемещением объектов дикой фауны и 
флоры, древесины и продукции деревообработки, полезных ископаемых и 
драгоценных металлов, ставших предметом незаконного оборота, а также 
спросом на них, и усилия по реагированию на такие проблемы и риски и 
выделить ресурсы на эти цели, в том числе путем наращивания 
сотрудничества со всеми соответствующими заинтересованными 
сторонами;  

  5. настоятельно призывает также государства-члены оказывать 
друг другу, в соответствии со своим внутренним законодательством, 
основополагающими принципами своей правовой системы и 
международными обязательствами, максимально широкое содействие, 
включая взаимную правовую помощь, в надлежащих случаях и в пределах 
своих финансовых возможностей, для повышения эффективности 
действий, направленных на борьбу с незаконным оборотом дикой фауны и 
флоры, незаконной добычей и незаконным оборотом полезных ископаемых 
и драгоценных металлов, а также незаконным оборотом отходов и иными 
преступлениями, оказывающими воздействие на окружающую среду;  

  6. рекомендует государствам-членам принять необходимые и 
надлежащие меры для обеспечения согласованности и совместимости 
своей соответствующей внутренней нормативно-правовой базы, на 
взаимно согласованной основе и по мере возможности, для обеспечения 
криминализации, в соответствующих случаях, добычи, хранения, импорта, 
экспорта, транспортировки и купли-продажи полезных ископаемых и 
драгоценных металлов, полученных без надлежащего законного 
разрешения, включая соответствующие лицензии на разведку и добычу 
или разрешения на транспортировку полезных ископаемых и другие 
соответствующие разрешения, а также для криминализации подделки и 
подлога документов, имеющих отношение к совершению таких 
преступлений;  

  7. рекомендует также государствам-членам принять 
необходимые и надлежащие меры для обеспечения согласованности и 
совместимости своей соответствующей внутренней нормативно-правовой 
базы, на взаимно согласованной основе и по мере возможности, для 
обеспечения криминализации, в соответствующих случаях, отлова, сбора, 
выставления на продажу, импорта, экспорта, купли-продажи, доставки, 
транспортировки, передачи, получения, приобретения, хранения или 
содержания в неволе видов дикой фауны и флоры, включая древесину и 
продукцию деревообработки, без законного разрешения, а также для 
криминализации подделки и подлога документов, имеющих отношение к 
совершению таких преступлений;  

  8. рекомендует далее государствам-членам признать, в 
соответствующих случаях, согласно своему национальному 
законодательству незаконную добычу и незаконный оборот полезных 
ископаемых и драгоценных металлов серьезными преступлениями, как они 
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определены в пункте b) статьи 2 Конвенции Организации Объединенных 
Наций против транснациональной организованной преступности, и в 
случаях, когда преступление носит транснациональный характер и 
совершено при участии организованной преступной группы, принимать 
надлежащие меры для предупреждения и пресечения незаконной добычи 
и незаконного оборота полезных ископаемых и драгоценных металлов;  

  9. призывает государства-члены в соответствии со своим 
национальным законодательством и пунктом b) статьи 2 Конвенции 
Организации Объединенных Наций против транснациональной 
организованной преступности признать серьезными преступлениями 
незаконный оборот охраняемых видов дикой фауны и флоры и другие 
преступления, оказывающие воздействие на окружающую среду, такие как 
незаконный оборот объектов дикой природы, древесины и опасных 
отходов, осуществляемый с участием организованной преступной группы;  

  10. рекомендует государствам-членам разработать национальные 
законы или внести в них поправки, когда это необходимо и целесообразно, 
согласно основополагающим принципам своего внутреннего 
законодательства, с тем чтобы незаконную добычу и незаконный оборот 
полезных ископаемых и драгоценных металлов можно было рассматривать 
в качестве основных правонарушений, согласно определению, данному в 
Конвенции об организованной преступности, и требованиям ее статьи 6, 
по отношению к преступлениям, связанным с отмыванием денежных 
средств, и можно было считать основанием для применения национальных 
законов о доходах, полученных преступным путем, с тем чтобы активы, 
полученные за счет таких преступлений, подлежали изъятию, конфискации 
и отчуждению;  

  11. рекомендует также государствам-членам разработать 
национальные законы или внести в них поправки, когда это необходимо и 
целесообразно, согласно основополагающим принципам своего 
внутреннего законодательства, с тем чтобы незаконный оборот дикой 
фауны и флоры, включая древесину и продукцию деревообработки, можно 
было рассматривать в качестве основных правонарушений, согласно 
определению, данному в Конвенции об организованной преступности, и 
требованиям ее статьи 6, по отношению к преступлениям, связанным с 
отмыванием денежных средств, и можно было считать основанием для 
применения национальных законов о доходах, полученных преступным 
путем, с тем чтобы активы, полученные за счет таких преступлений, 
подлежали изъятию, конфискации и отчуждению;  

  12. рекомендует далее государствам-членам в пределах имеющихся 
у них возможностей сотрудничать друг с другом в предоставлении 
персоналу правоохранительных органов технической помощи в связи 
делами о незаконном обороте полезных ископаемых и драгоценных 
металлов, в том числе в вопросах идентификации, расследования, отбора 
проб, их отправки в лаборатории на экспертизу, ведения учета изъятий и 
соответствующей отчетности, а также подготовки соответствующих 
статистических данных об изъятиях и уголовном преследовании на 
национальном уровне, а также сотрудничать в применении методов 
финансовых расследований, в надлежащих случаях с учетом 
соответствующих международных стандартов, и посредством создания 
межведомственных и совместных следственных групп;  

  13. рекомендует государствам-членам в соответствии со своим 
внутренним законодательством и в сотрудничестве друг с другом и 



Борьба с незаконным оборотом дикой фауны и флоры, включая древесину и 
продукцию деревообработки, незаконной добычей и незаконным оборотом 
полезных ископаемых и драгоценных металлов, незаконным оборотом отходов 
и другими преступлениями, оказывающими воздействие на окружающую среду E/RES/2025/17 
 

25-13007 7/8 
 

соответствующими организациями и заинтересованными сторонами 
работать над поиском решений, основанных на использовании технологий, 
и способствовать их применению в судебной экспертизе для 
идентификации, отслеживания происхождения и проверки подлинности в 
целях содействия процессу уголовного преследования, в особенности в 
отношении незаконного оборота дикой фауны и флоры, включая древесину 
и продукцию деревообработки, незаконного оборота полезных 
ископаемых, драгоценных металлов и отходов, а также других 
преступлений, оказывающих воздействие на окружающую среду, при 
полном соблюдении применимых международных торговых норм и 
соглашений;  

  14. рекомендует также государствам-членам, руководствуясь 
Конвенцией о международной торговле видами дикой фауны и флоры, 
находящимися под угрозой исчезновения 5, укреплять, когда это уместно и 
целесообразно, сотрудничество в деле своевременного и экономичного 
возвращения живых организмов (в том числе в виде яиц), добытых в дикой 
природе и попавших в незаконную торговлю, в страны происхождения, а 
также расширять, когда это уместно и целесообразно, обмен информацией 
между национальными и международными органами о фактах изъятия 
объектов и продуктов дикой природы, попавших в незаконную торговлю, 
чтобы облегчать последующее расследование и уголовное преследование;  

  15. настоятельно призывает государства в этой связи принять 
конкретные и эффективные меры для изъятия и возвращения в 
соответствующих случаях доходов от таких преступлений и активов, 
полученных за счет таких преступлений, в соответствии с Конвенцией об 
организованной преступности и Конвенцией Организации Объединенных 
Наций против коррупции и подчеркивает необходимость усиления мер для 
обеспечения изъятия и возвращения таких активов и доходов;  

  16. рекомендует государствам-членам в соответствующих случаях 
расследовать, в соответствии со своим внутренним законодательством, 
финансовые аспекты преступлений, оказывающих воздействие на 
окружающую среду, и рекомендует шире использовать методы финансовых 
расследований, в том числе создавая межведомственные и совместные 
следственные группы, и сотрудничество между государственным и 
частным секторами, когда это целесообразно, для выявления преступников 
и их сетей;  

  17. рекомендует также государствам-членам активизировать 
международное сотрудничество в целях наращивания соответствующего 
потенциала правоохранительных органов в области мониторинга и 
расследования случаев незаконной онлайновой торговли, связанной с 
незаконным оборотом объектов дикой природы, древесины и продукции 
деревообработки, полезных ископаемых, драгоценных металлов и отходов, 
в том числе опасных, сбора и анализа соответствующих доказательств, в 
том числе с использованием методов компьютерно-технической 
экспертизы, и выработки правоприменительных мер противодействия, 
включая, когда это уместно, осуществление государственно-частного 
сотрудничества и деятельности по сокращению спроса и предложения с 
целью выработки стратегий предупреждения незаконной онлайновой 
торговли;  

__________________ 

 5 United Nations, Treaty Series, vol. 993, No. 14537. 
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  18. приветствует учреждение Конференцией участников 
Конвенции Организации Объединенных Наций против транснациональной 
организованной преступности в соответствии с ее резолюцией 12/4 
межправительственной группы экспертов открытого состава по 
преступлениям, оказывающим воздействие на окружающую среду, которой 
поручено: a) во-первых, провести обзор применения и коллективного 
осуществления Конвенции в борьбе с такими преступлениями; b) во-
вторых, выявить любые возможные пробелы в международной правовой 
базе, которые могут быть восполнены в рамках Конвенции с целью 
предупреждения и пресечения таких преступлений; и c) в-третьих, 
рассмотреть меры, которые могут быть приняты в связи с этими 
пробелами, включая возможность, осуществимость и преимущества 
разработки любого нового протокола к Конвенции; и которая должна 
представить Конференции на ее тринадцатой сессии резюме проведенных 
группой обсуждений и любые согласованные рекомендации для 
возможного одобрения;  

  19. рекомендует государствам-членам уделить особое внимание 
проблемам, создаваемым преступлениями, оказывающими воздействие на 
окружающую среду, в ходе пятнадцатого Конгресса Организации 
Объединенных Наций по предупреждению преступности и уголовному 
правосудию, который запланирован к проведению в Объединенных 
Арабских Эмиратах в 2026 году;  

  20. рекомендует также государствам-членам продолжать 
рассмотрение всех аспектов борьбы с преступлениями, оказывающими 
воздействие на окружающую среду, включая возможные меры 
реагирования на такие преступления, на соответствующих форумах с 
должным учетом работы межправительственной группы экспертов 
открытого состава по преступлениям, оказывающим воздействие на 
окружающую среду, и резюме проведенных ею обсуждений, которое будет 
представлено Конференции участников Конвенции против организованной 
преступности на ее тринадцатой сессии;  

  21. рекомендует государствам-участникам при заполнении 
вопросников для самостоятельной оценки в рамках обзора хода 
осуществления Конвенции об организованной преступности и протоколов 
к ней добровольно сообщать любую полезную информацию о 
принимаемых на национальном уровне мерах борьбы с преступлениями, 
оказывающими воздействие на окружающую среду; 

  22. предлагает государствам-членам и другим донорам 
предоставлять внебюджетные ресурсы на цели, определенные в настоящей 
резолюции, отмечая при этом, что к таким внебюджетным ресурсам 
применяются правила и процедуры Организации Объединенных Наций, и 
просит Управление Организации Объединенных Наций по наркотикам и 
преступности использовать любые такие внебюджетные ресурсы 
эффективным и продуктивным образом. 

 

39-е пленарное заседание 
29 июля 2025 года 
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